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ook opTIRed onbys

ath-m u-shmrthm |-oshth-m

»-them and-you -observe to-to-do-of-them
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here the-day all-of-us ones-alive
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faces in-faces he- "spoke Yahweh with-you in- -mountain from-midst-of the-fire
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| standing between Yahweh and-between-you in- -time  the- she to-to- Ctell-of to-you
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Deuteronomy 5

. And Moses called all
Israel, and said unto them,
Hear, O Israel, the statutes
and judgments which |
speak in your ears this day,
that ye may learn them, and
keep, and do them.

? The LORD our God made
a covenant with us in
Horeb.

° The LORD made not this
covenant with our fathers,
but with us, [even] us, who
[are] all of us here alive this
day.

“The LORD talked with
you face to face in the
mount out of the midst of
the fire,

°(I stood between the
LORD and you at that time,
to shew you the word of the
LORD: for ye were afraid
by reason of the fire, and
went not up into the mount;)
saying,

5. 1 [am] the LORD thy
God, which brought thee
out of the land of Egypt,
from the house of bondage.

" Thou shalt have none
other gods before me.

® Thou shalt not make thee
[any] graven image, [or]
any likeness [of any thing]
that [is] in heaven above, or
that [is] in the earth
beneath, or that [is] in the
waters beneath the earth:

9 Thou shalt not bow down
thyself unto them, nor serve
them: for | the LORD thy

God [am] a jealous God,
visiting the iniquity of the

fathers upon the children
unto the third and fourth
[generation] of them that
hate me,

0" And shewing mercy unto
thousands of them that love
me and keep my
commandments.
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511 xb xg;n n& - DW - nln? 7[5‘-['7& xjg;‘? xlj ' Thou shalt not take the
la thsha ath - shm - ieue alei-k I-shua la _namef O_f the LORD thy G_Od
not you-shall-take-up » name-of Yahweh Elohim-of-you for- -futility that  not In vain: for_ the L_ORD will

not hold [him] guiltless that
iy M NN R T ORE oy iy Nk ) taketh his name in vain.

inge ieue ath ashr - isha ath - shm-u |-shua s

he-shall- -innocent Yahweh » who he-is-taking-up » name-of-him for- -futility

512 7Y ny - of nayn wRh YR T8 mm ' Keep the sabbath day to
shmur ath - ium e-shbth l-qdsh-u k-ashr tzu-k ieue sanctify it, as the LORD thy
to-observe » day-of  the-sabbath to-to-  "hallow-of-him as-which he- Minstructed-you Yahweh God hath commanded thee.
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alei-k

Elohim-of-you

513 DYY oM TArm o 53 o= ) 2 Six days thou shalt
shshth  imim  thobd u-oshith K - miakth-k labour, and do all thy work:
six-of days you-shall-serve and-you-do all-of work-of-you

514 nj-q: wyw:wn n;w nlnwl? 7[5‘-['7& xb nw;}m 5; - n?xl?f? 4 But the seventh day [IS]
uium e-shbioi shbth  lieue aleik la_ thoshe K - miake the sabbath of the LORD
and-day-of the-seventh sabbath  to-Yahweh  Elohim-of-you not you-shall-do any-of work thy God: [in it] thou shalt

not do any work, thou, nor

s i T Bkl nor iy manservan, no

athe u-bn-k - u-bth-k u-obd-k - u-amth-k maidserant nor thine OXy

you  and-son-of-you and-daughter-of-you and-servant-of-you and-maidservant-of-you nor thine ass, nor any of thy
. . _ . cattle, nor thy stranger that

e TRm 221 TR ™ R lis] within thy gates; that

u-shur-k u-chmr-k u-kl - bemth-k u-gr-k. ashr thy manservant and thy

and-bull-of-you and-donkey-of-you and-any-of beast-of-you and-sojourner-of-you who maidservant may rest as
) ) well as thou.
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b-shori-k Imon inuch obd-k u-amth-k kmu-k

in-gates-of-you so-that he-shall-rest servant-of-you and-maidservant-of-you like-you

515 072N =R =l o PR3 omsn  Nsh > And remember that thou
u-zkrth ki - obd eiith b-artz mtzrim  u-itza-k wast a servant in the land of
and-you-remember that servant  you-became in-land-of Egypt and-he-is- ing-forth-you Egypt, and [that] the LORD

thy God brought thee out
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ieue alei-k m-shm b-id chzge u-b-zro ntuie ol-kn arm: theref)cl)re the LORD

Yahweh Elohim-of-you from-there in-hand  steadfast and-in-arm being-stretched-out on-so thy God commanded thee to

; . . : keep the sabbath day.
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tzu-k ieue alei-k |-oshuth ath - ium e-shbth s

he- "instructed-you Yahweh Elohim-of-you to-to-do-of » day-of  the-sabbath

516 7123 oy AN o I () WRD s m 6 Honour thy father and
kbd ath - abi-k u-ath - am-k k-ashr tzu-k ieue thy mother, as the LORD
glorify-you ! » father-of-you and-» mother-of-you as-which he- "instructed-you Yahweh thy God hath commanded

thee; that thy days may be
q rolonged, and that it may
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;llilf;li(m-of- ou lsrg?trr]]at Itarelkl-Zha\II- - lon Ic;ra]lllz-of- ou ::?Zg-that If:te}:’-shall- -good Itok ou land which the LORD thy

Y 4 9 ys-ory ¢ y God giveth thee.
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on the-ground which Yahweh Elohim-of-you giving to-you

517 N5 MROA - D 7 Thou shalt not kill.
la thrtzch ]
not you-shall-murder

518 NDY R o) 8 Neither  shalt  thou
wla thnaph s commit adultery.
and-not  you-shall- -adultery

519 NDY 255 - D 9 Neither shalt thou steal.
u-la thgnb :s
and-not  you-shall-steal

520 NDY - men w72 Ty NI 20 Neither shalt thou bear
wla - thone b-ro-k od shua false witness against thy
and-not you-shall-answer in-associate-of-you testimony-of futility neighbour.

521 3'71 =R e T o) 3'71 TINDN gkl ** Neither shalt tlhou desire
u-la thchmd ashth ro-k s ula ththaue bith thy_ neighbour's wife,
and-not  you-shall-covet woman-of  associate-of-you and-not  you-shall- lust  house-of neither shalt thou covet thy
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ro-k shd-eu u-obd-u u-amth-u shur-u
associate-of-you field-of-him and-servant-of-him and-maidservant-of-him bull-of-him
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u-chmr-u u-kl ashr l-ro-k :s
and-donkey-of-him and-any which  to-associate-of-you
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ath - e-dbrim e-ale dbr ieue - ki - qgel-km b-er
» the-words the-these he- "spoke Yahweh to all-of assembly-of-you in- -mountain
i o F opm E e B &
m-thuk e-ash e-onn u-e-orphl qul gdul u-la isph
from-midst-of the-fire the-cloud and-the-murkiness voice loud and-not he-added
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u-ikthb-m ol - shni Ichth abnim u-ithn-m al-i
and-he-is-writing-them on two-of  tablets-of stones  and-he-is-giving-them to-me
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u-iei k-shmo-km ath - e-qul m-thuk e-chshk
and-he-is-becoming as-to-hear-of-you the-voice from-midst-of the-darkness
M w32 wN2 1327pm L -
u-e-er bor b-ash u-thgrbu-n al-i ki - rashi
and-the-mountain consuming in- -fire and-you -are- ing-near to-me all-of heads-of
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shbti-km u-zgni-km
tribes-of-you and-old-ones-of-you
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u-thamru en era-nu ieue alei-nu ath - kbd-u u-ath -
and-you -are-saying behold ! he- “showed-us  Yahweh Elohim-of-us » glory-of-him and-»
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gdl-u u-ath - qglu shmonu m-thuk e-ash e-ium e-ze rainu
greatness-of-him and-» voice-of-him we-heard  from-midst-of the-fire the-day  the-this we-saw
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ki - idbr aleim ath - e-adm u-chi
that he-is- speaking  Elohim the-human  and-he-lives
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u-othe I-me nmuth ki thakl-nu e-ash e-gdle e-zath am -
and-now to-what ? we-shall-die that  she-shall-devour-us the-fire the-great the-this if
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isphim anchnu |-shmo ath - qul ieue alei-nu oud u-mthnu
ones-proceeding we to-to-hear-of » Yahweh Elohim-of-us further and-we-die
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ki mi ki - bshr ashr  shmo aleim chiim mdbr
that who? any-of flesh ~ who he-heard  voice-of Elohim  living-ones speaking
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m-thuk - e-ash km-nu u-ichi
from-midst-of the-fire like-us and-he-is-living
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arb athe u-shmo ath - ashr iamr ieue alei-nu
-near-you ! you  and-hear-you ! » which  he-is-saying Yahweh Elohim-of-us
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u-ath thdbr ali-nu ath ki idbr ieue alei-nu ali-k
and-you  you-shall- speak to-us » all-of which  he-shall- speak Yahweh Elohim-of-us to-you
Y YY)
u-shmonu u-oshinu
and-we-listen and-we-do
528 YR mmoons TP 02137 027372 o
u-ishmo ieue ath - qul dbri-km b-dbr-km al-i
and-he-is-hearing Yahweh » sound-of  words-of-you in-to- speak-of-you to-me
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u-iamr ieue al-i shmothi  ath - qul dbri e-om e-ze ashr
and-he-is-saying Yahweh to-me I-heard » sound-of  words-of the-people the-this which
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Deuteronomy 5

neighbour's house, his field,
or his manservant, or his
maidservant, his ox, or his
ass, or any [thing] that [is]
thy neighbour's.

?> These words the LORD
spake unto all your
assembly in the mount out
of the midst of the fire, of
the cloud, and of the thick
darkness, with a great
voice: and he added no
more. And he wrote them in
two tables of stone, and
delivered them unto me.

# . And it came to pass,
when ye heard the voice out
of the midst of the darkness,
(for the mountain did burn
with fire,) that ye came near
unto me, [even] all the
heads of your tribes, and
your elders;

2 And ye said, Behold, the
LORD our God hath
shewed us his glory and his
greatness, and we have
heard his voice out of the
midst of the fire: we have
seen this day that God doth
talk with man, and he liveth.

% Now therefore  why

should we die? for this great
fire will consume us: if we

hear the voice of the LORD
our God any more, then we
shall die.

% For who [is there of] all

flesh, that hath heard the
voice of the living God

speaking out of the midst of
the fire, as we [have], and
lived?

?" Go thou near, and hear
all that the LORD our God
shall say: and speak thou
unto us all that the LORD
our God shall speak unto
thee; and we will hear [it],
and do [it].

? And the LORD heard the
voice of your words, when
ye spake unto me; and the
LORD said unto me, | have
heard the voice of the words
of this people, which they
have spoken unto thee: they
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— have well said all that they
s TON 3w %3 AT have spoken.
dbru ali-k eitibu ki - ashr dbru :
they- "spoke to-you  they- -good all-of which  they- "spoke
529 M i) ™ D.j;'? ) un‘? mST’b TR O that there were such an
mi - ithn u-eie Ibb-m ze l-em l-ira-e ath-i heart in them, that they
any ? he-shall-give and-he-becomes heart-of-them this  to-them  to-to-fear-of »-me would fear me, and keep all
my commandments always,
by I e R 5 -owm opb oo that it might be well with
P N ST H ST ST them, and with their
u-l-shmr ath - ki - mtzuth-i ki - e:imim Imon iitb children for ever!
and-to-to-observe-of » all-of instructions-of-me all-of the-days so-that he-shall- -good ’
o O rr
l-em u-l-bni-em l-olm
to-them  and-to-sons-of-them for-eon
530 T i~ o Emt o5 ooomeb % Go say to them, Get you
Ik amr l-em shubu I-km |-aeli-km Into your tents again.
go-you ! say-you ! to-them return-you ! to-you to-tents-of-you
531 70N e by i) 772N 7[*‘73 Ny '7; - mann st But as for thee, star_ld
u-athe phe omd omd-i u-adbre ali-k ath ki - e-mtzue thou here by me, and | will
and-you here stay-you! with-me  and-I-shall- Speak to-you » all-of the-instruction speak unto thee all the
commandments, and the
o CogyRm Wy oTon ) TN s, 1o Bt
u-e-chgim u-e-mshphtim ashr thimd-m u-oshu b-artz ashr
and-the-statutes and-the-judgments which ou-shall- teach-them and-they-do in- land  which them, that they may do
Judg y Y [them] in the land which |
=i 10 —— . give them to possess it.
ankir nthn I-e'mr I-r;ch-é
| giving to-them  to-to-tenant-of-her
5:32 unjf;w} njw;}‘? 1278; nlx nln? n:snbx CIDN& xlj %> Ye shall observe to do
u-shmrthm l-oshuth k-ashr tzue ieue alei-km ath-km la therefore as the LORD your.
and-you -observe to-to-do-of as-which he- "instructed Yahweh Elohim-of-you »-you not God hath Comman_ded you:
ye shall not turn aside to the
1mon P SN right hand or to the left.
thsfur imir; u-shrﬁal
you (P) -shall-withdraw right and-left
5:33 5;: - -m-IU 1278 nlx nln? n:snbx n:nx 1:‘711 * Ye shaII walk in all the
b-kl - e-drk ashr tzue ieue alei-km ath-km thiku ways which the LORD your
in-all-of the-way  which  he- "instructed Yahweh Elohim-of-you »-you you (P) -shall-walk God hath co_mmanded yo_u,
that ye may live, and [that it
ECE 2y oo onpIm oR PR WY oy g st il
Imon thchiu-n u-tub I-km u-earkthm imim  b-artz ashr days Xi/n theylgnd Wghi():/h ye
so-that you (P) -shall-live and-he- -good to-you and-you - long days in- land  which shall possess.
]WTD
thirshu-n
you (P) -shall-tenant
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